ПРОЕКТ- ОП № 2

Д О Г О В О Р
за

ИЗВЪРШВАНЕ НА ГОДИШНА ПРОФИЛАКТИКА
на банкнотоОБРАБОТВАЩИ системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4
и спомагателно оборудване към тях
Днес, … … 2016 г. , в гр. София, между:

БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА, със седалище и адрес на управление: гр. София 1000, пл. ,,Княз Александър I” № 1, код по БУЛСТАТ: 000694037, представлявана от СНЕЖАНКА ДЕЯНОВА – главен секретар и ТЕМЕНУЖКА ЦВЕТКОВА – главен счетоводител,
от една страна, наричана по-нататък в договора за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ,

и
..............................., със седалище и адрес на управление: ..................., ЕИК: ...................., представлявано от ........................................., 

от друга страна, наричано по-нататък в договора за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ,

на основание чл. 20, ал. 2, т. 2 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Решение № …../… 2016 г. на Главния секретар на БНБ за определяне на изпълнител на поръчката, се сключи настоящият договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл. 1. (1) С настоящия договор ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши годишна профилактика на 2 (два) броя банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателно оборудване към тях: пакетираща линия UBS Bundler/ATS, конвейерна линия, опаковъчна линия W700-80/Maxi 50T, ръчен унищожител DLR40/40-320/150, и брикетираща система за изрезки от банкноти тип Oscar Plus, собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и инсталирани в сградата на Касов център на БНБ с адрес: гр. София 1784, ул. „Михаил Тенев” № 10.

(2) Дейностите, които се включват в обхвата на годишната профилактика на 2 (два) броя банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателно оборудване към тях, са съгласно предложението на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за извършване на годишната профилактика на банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателно оборудване към тях, както и в съответствие с Приложение № 2 – „Техническа спецификация”. 
ІІ. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2. (1) Стойността на услугата по настоящия договор е .............. лв. (............ лева) без ДДС, съгласно представеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ценово предложение, съставляващо неразделна част от договора. 
(2) Стойността по ал. 1 включва всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по еднократното извършване на дейностите, включени в обхвата на годишната профилактика на 2 (два) броя банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателно оборудване към тях, включително преки и непреки разходи за цялостното изпълнение на услугите, разходи за транспорт, настаняване, командировъчни, данъци, такси и печалба.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената по ал. 1 еднократно в срок до 5 работни дни, считано от датата на подписване на констативния протокол за извършена услуга по чл. 3, ал. 2 и предоставянето на фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(4) Плащането по настоящия договор се извършват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с преводно нареждане в лева по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

IBAN: ......................................

BIC: .........................................

Банка: ...................................... 

град/клон/офис: ..........................
(5) Цената на услугата, предмет на настоящия договор не може да надхвърля сумата от 15 100 (петнадесет хиляди и сто лева) лв. без ДДС.

ІІІ. СРОКОВЕ

Чл. 3. (1) Договорът влиза в сила от датата на подписването му от двете страни. Датата на подписване е датата, посочена в деловодния номер на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, поставен на стр. 1 от настоящия договор.
 (2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши всички дейности, включени в обхвата на годишната профилактика на 2 (два) броя банкнотосортиращи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателно оборудване към тях съгласно изискванията на Приложение № 2 „Техническа спецификация ” и Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в срок до .................... работни дни, считано от датата на сключване на договора по ал. 1. За удостоверяване на извършената услуга, представители на страните подписват констативен проткол в два еднообразни екземпляра, по един за всяка страна.
ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл. 4. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи плащането по договора, в размера, срока и при условията, уговорени в него.
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи необходимото съдействие от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за изпълнение на задълженията му по този договор.

Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
1. да извърши всички дейностите, които се включват в обхвата на годишната профилактика на 2 (двата) броя банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателнота оборудване към тях, съгласно предложението за извършване на годишната профилактика на банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателно оборудване към тях, както и в съответствие с Приложение № 2 – „Техническа спецификация”; 

2. да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за неправилна експлоатация на банкнотообработващи системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателното оборудване към тях и неспазване на техническите изисквания на производителя, в случай че констатира такива;
3. в срок не по-късно от 5 (пет) календарни дни от подписване на договора, да изпрати на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ списъци с данните по лична карта на своите служители/представители, които ще извършват годишната профилактика. Предоставените лични данни се обработват и опазват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, съгласно Закона за защита на личните данни.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 6. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да получи изпълнение в съответствие с приложимото законодателство, клаузите на договора и приложенията към него.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да извършва проверка по изпълнението на настоящия договор без с това да пречи на самостоятелността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 7. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:
1. да осигури подходящи условия за работа като: осветление, електрическо напрежение, банкноти за извършване на тестове на машините и други технически изисквания;
2. да осигури достъп на служителите/представителите на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до банкнотообработващите системи марка DeLaRue, модел CPS 1500 5/4 и спомагателното оборудване към тях.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва плащането по настоящия договор съгласно сроковете и начина, посочени в него.
VІ. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 8. (1) За изпълнение на задълженията си по настоящия договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ учредява в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ банкова гаранция или предоставя гаранция под формата на парична сума, или под формата на застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, най-късно при сключване на договора, в размер на 5 % от стойността, посочена в чл. 2, ал. 1.

(2) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави гаранция под формата на парична сума, то сумата следва да бъде преведена по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
IBAN: BG40 BNBG 9661 1000 0661 23;
BIC: BNBGBGSD.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да възстанови на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сумата на гаранцията по ал. 2 в срок до 30 (тридесет) календарни дни, считано от датата на изтичане на настоящия договор. Гаранцията ще бъде възстановена на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по писмено посочена от него банкова сметка.
(4) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави банкова гаранция, то тя трябва да бъде оригинална, безусловна, неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заявява, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил задълженията си по този договор. Банковата гаранция е със срок на валидност до 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора по чл. 3, ал. 2. В случай че банковата гаранция е с по-кратък срок от посочения в предходното изречение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯT се задължава да я подновява до покриване на последния по продължителност срок по договора. Всяко подновяване се извършва в 20 (двадесет) дневен срок преди изтичането на срока на съответната гаранция.

          (5) При изтичане срока на валидност на банковата гаранция, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да върне на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ предоставения от него оригинал на банкова гаранция.


(6) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да избере да предостави гаранция под формата на застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и не може да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Текстът на застраховката се съгласува с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Представената застраховка е със срок на валидност 30 (тридесет) дни изтичане срока на договора по чл. 3, ал. 2. В случай че предоставената застраховка е с по-кратък срок от посочения в предходното изречение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯT се задължава да я подновява до покриване на последния по продължителност срок по договора. Всяко подновяване се извършва в 20 (двадесет) дневен срок преди изтичането на срока на съответната гаранция.

(7) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви върху сумата по гаранцията, независимо от  формата, под която е представена.

         Чл. 9. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да се удовлетвори от гаранцията, независимо от формата, под която е представена, при всяко неизпълнение на задължения по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои цялата гаранция или такава част от нея, която покрива отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за неизпълнение на задължения по договора.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвоява дължимите суми за неустойки и обезщетения във връзка с неизпълнение на договора от гаранцията за изпълнение
(4) При разваляне на договора от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради виновно неизпълнение на задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора, сумата от гаранцията се усвоява изцяло като обезщетение за разваляне на договора.

           (5) В случай, че неизпълнението на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по стойност превишава размера на гаранцията, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да търси обезщетение по общия ред.


(6) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, ако в процеса на неговото изпълнение възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд по реда на Гражданския процесуален кодекс. Гаранцията се задържа до окончателното решаване на спора.
VІІ. НЕУСТОЙКИ
Чл. 10. (1) При забавено изпълнение на задължения по договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.25% (нула цяло двадесет и пет процента) от стойността на договора за всеки просрочен ден, но не повече от  5 % (пет процента) от тази сума.

(2) При забава на плащане, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на 0.25% (нула цяло и двадесет и пет процента) от стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 5% (пет процента) от тази сума.

(3) При забавено изпълнение на задължения по договора, продължило повече от 20 (двадесет) календарни дни, изправната страна има право да прекрати договора, като уведоми за това неизправната, без да й дава допълнителен срок за изпълнение. В този случай, неизправната страна дължи освен съответната неустойка за забава и неустойка за прекратяване на договора в размер на 5% от сумата по чл. 2, ал. 1.

(4) Възложителят може да претендира за нанесени вреди и пропуснати ползи по общия ред, в случай че превишават размера на уговорените в договора неустойки.

VІІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 11. (1) Договорът може да бъде прекратен по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма.
(2) Договорът се прекратява с подписването на констативния протокол по чл. 3, ал. 2 от представители на двете страни по договора.
Чл. 12. (1) При виновно неизпълнение на задължения на една от страните, извън случая по     чл. 10, ал. 3, договорът може да бъде прекратен от изправната страна с 20 (двадесет) дневно писмено предизвестие, отправено до неизправната страна.

VІІІ а. ДОГОВОР ЗА ПОДИЗПЪЛНИНЕНИЕ (когато е приложимо)

Чл. 12а. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да сключи договор за подизпълнение с ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ/ИТЕ, посочен/и в представената от него оферта. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ копие на договора за подизпълнение в срок до 3 (три) дни от сключването му, заедно с доказателства, че са изпълнени условията на чл.66, ал. 2 от ЗОП.

(2) В случай че част от поръчката, която се изпълнява от ПОДИЗПЪЛНИТЕЛ, може да бъде предадена като отделен обект на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща възнаграждение за тази част на ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ (директно плащане). 

(3) Директно плащане по ал. 2 се осъществява въз основа на искане, отправено от ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, чрез ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, който е длъжен да го предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 15 (петнадесет) дневен срок от получаването му. Към искането, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже директно плащане на ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ, когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа.

(4) Към момента на сключване на този договор или най-късно преди започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на ПОДИЗПЪЛНИТЕЛЯ/ИТЕ, посочени в офертата. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в хода на изпълнение на този договор за всякакви промени в предоставената информация.

(5) Замяна или включване на подизпълнител по време на изпълнение на този договор се допуска по изключение, когато възникне необходимост и ако са изпълнение едновременно всички условия, посочени в чл. 66, ал. 11 от ЗОП. 

(6) В случаите по ал. 5, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ копие на допълнителното споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител заедно с доказателства, че са изпълнени условията на чл. 66, ал. 2 и 11 от ЗОП.

(7) Независимо от сключения договор за подизпълнение, отговорността за изпълнение на настоящия договор е на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

ХI. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 13. (1) Когато неизпълнението на настоящия договор се дължи на възникването на непреодолима сила, изпълнението на задълженията по него на всяка от страните, се спира за времето на действие на непреодолимата сила.

(2) Непреодолима сила е непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, което възниква след подписването на този договор, като пожар, наводнение или друго природно бедствие, стачки, саботаж, бунтове, състояние на война, ембарго и др.

(3) Страната, която не може да изпълни задълженията си по договора поради непреодолима сила, не носи отговорност. Същата е длъжна в срок до 7 (седем) работни дни писмено да извести другата страна за непреодолимата сила и евентуалните последствия от нея за изпълнението на този договор. В случай че не изпрати такова известие, страната дължи обезщетение за щетите от това.
Чл. 14. (1) За целите на настоящия договор, уведомяването на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се извършва писмено по факс: ... ; електронна поща (e-mail): ... ; или с препоръчано писмо на адреса, посочен на страница 1-ва от настоящия договор.
(2) За целите на настоящия договор, уведомяването на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се извършва писмено по факс: (+359 2) 9145 1054; електронна поща (e-mail): Terziiska.M@bnbank.org и Dervenkov.V@bnbank.org или с препоръчано писмо на адрес: гр. София 1784, ул. „Михаил Тенев” № 10, Касов център на БНБ.
(3) Страните определят следните служители за контакт, които са и упълномощени да ги представляват при изпълнение на задълженията им по настоящия договор, и да подписват предвидените в договора документи (протоколи, уведомления и др.), както следва: 

За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: ..........................................

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: г-жа Мария Терзийска – началник отдел „Обработка”, дирекция „Емисионно-касова”, г-н Владимир Дервенков – ръководител екип в отдел „Обработка”, дирекция „Емисионно-касова” и г-н Русен Тодоров – инженер поддръжка в отдел „Обработка”, дирекция „Емисионно-касова”.

Чл. 15. Всички спорове, които биха възникнали във връзка с тълкуването или изпълнението на този договор, ще се решават от страните по споразумение, а когато това се окаже невъзможно, спорът ще се отнася за разрешаване пред компетентния български съд по реда на Гражданския процесуален кодекс.
Чл. 16. За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 17. Всички данни, сведения, факти и обстоятелства, свързани със сключването и изпълнението на този договор, ще се третират от страните като конфиденциална информация, доколкото в законодателството не се изисква регистрирането или публикуването на дадена информация от него.

Настоящият договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните. 

Неразделна част от този договор са следните приложения:

1) Приложение № 2 - Техническа спецификация;

2) Приложение № 2а – Ценово предложение;

3)  Техническо предложение.

Договорът се подписа при наличие на следните документи:

1. Гаранция за добро изпълнение на договора;

2. Документите по чл. 67, ал. 6 от ЗОП.

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:                                                          ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА                              ............................................................

СНЕЖАНКА ДЕЯНОВА




   ............................................................

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР                                                          ............................................................                              
ТЕМЕНУЖКА ЦВЕТКОВА
ГЛАВЕН СЧЕТОВОДИТЕЛ
PAGE  
1

